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ОБЩА ПОЗИЦИЯ НА СЪВЕТА 

 

от 31 януари 2000 година 

 

за предложения протокол срещу незаконното производство и пренасяне на 

огнестрелни оръжия, части и компоненти за тях и техните амуниции, 

допълващ Конвенцията на ООН срещу трансграничната организирана 

престъпност 

 

(2000/130/ПВР) 

 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 34, параграф 

2, буква а) от него, 

 

като взе предвид инициативата на Република Португалия, 

 

като има предвид, че: 

 

(1) Признава се важността на международното сътрудничество по наказателно 

правните въпроси за целите на предотвратяването и борбата с всички форми на 

тежка престъпност, включително с нелегалния трафик на оръжия, както е 

предвидено в член 29 от Договора. 

 

(2) Създадени са договорености за разработването и преговарянето на протокол 

срещу незаконното производство и трафика на огнестрелни оръжия, техните части 

и компоненти и амуниции, допълващ Конвенцията на Обединените нации срещу 

трансграничната организирана престъпност. 

 

(3) Общото събрание на Обединените нации реши, че окончателният текст на 

проекта на конвенция и на протоколите към нея следва първо да се предоставят с 

оглед ранното й приемане преди конференцията на високо равнище за нейното 

подписване, която ще се проведе в Палермо. 

 

(4) Определен набор от международни инструменти, приети от Съюза и други 

форуми предвиждат приемането на мерки за борба с незаконното производство и 

трафик на средства за разрушение. 

 

(5) На 17 декември 1998 г. бе прието Съвместно действие за приноса на 

Европейския съюз в борбата с дестабилизиращото увеличаване и разпространение 

на малокалибрени и леки оръжия
1
. 
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(6) Желателно е да се допринесе възможно най-много за преговорите за приемане 

на предложения протокол, както и да се избегне несъответствието между 

предложения протокол и инструментите, приети в Съюза. 

 

(7) Съветът в своите заключения от 5 октомври 1998 г. изиска от 

Председателството да предложи една или няколко общи позиции, в съответствие с 

Договора за Европейския съюз, във връзка с проекта на конвенцията на 

Обединените нации и протоколите към нея.  

 

(8) Отчита се общата позиция, приета от Съвета на 29 март 1999 г. относно 

предложената конвенция на Обединените нации срещу организираната 

престъпност
2
,  

 

 

ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ОБЩА ПОЗИЦИЯ: 

 

Член 1 

 

В преговорите на проекта за протокол на Обединените нации срещу незаконното 

производство и пренасянето на огнестрелни оръжия, части и компоненти за тях и 

техните амуниции, държавите-членки на Европейския съюз подкрепят 

определението на огнестрелно оръжие, основано на концепцията за смъртоносно 

високоскоростно оръжие, което произвежда, конструирано е да произведе, или 

може лесно да се превърне в такова, което да произведе изстрел, куршум или 

снаряд посредством действието на експлозив, с изключение на античните оръжия 

или техните копия. В този контекст определението на антични оръжия следва да е 

предвидено във вътрешното законодателство, но следва да не включва оръжията, 

произведени след 1870 г. 

 

Член 2 

 

За целите на проекта за протокол, експлозивните оръжия, такива като бомби, 

гранати, ракети или снаряди, следва да не се третират като огнестрелни оръжия. 

Въпреки това, следва да се приеме разпоредба за инкриминирането на незаконното 

производство и трафика на такива оръжия. 

 

Член 3 

 

1. Държавите-членки приемат, че по нататъшното разглеждане на който и да е 

въпрос, отнасящ се до незаконното производство и трафика на експлозиви от 

криминално проявени лица и тяхната употреба за престъпни цели, следва да изчака 

резултата от изследването, което се извършва от ad hoc групата, определена с 

Резолюция Е/1999/30 на Общото събрание на Обединените нации и възможното 

изработване на международен инструмент за незаконното производство и трафик 
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на експлозиви от аd hoc Комитета на Обединените нации за изработването на 

конвенция срещу трансграничната организирана престъпност. 

 

2. Държавите-членки подкрепят работата на ad hoc експертната група на 

Обединените нации и ще се погрижи дейността й да приключи възможно най- 

бързо. 

 

Член 4 

 

Съвет ще положи усилия да постигне по-нататъшни общи позиции, доколкото е 

необходимо, във връзка с проекта за протокол. 

 

Съставено в Брюксел на 31 януари 2000 година. 

 

 

 

За Съвета: 

 

Председател 

 

J. PINA MOURA 

 


